Втілення образу Т.Шевченка на сцені та в кіно

Минули дні, минули ночі,

Літа пролинули, як птах,

А ти живеш, наш син пророчий,

І будеш жити у віках.

Образ Т.Г.Шевченка, що промовляє до нас крізь століття невмирущим “Кобзарем”, неодноразово оживав на сцені українського театру та в кіно. Пробуджували безсмертного поета актори минулого і сьогодення, щоб знову й знову змусити Т.Г.Шевченка любити і страждати, діяти й перемагати, щоб оселити світлий образ видатного українського генія в серцях його народу.

П. Тичина стверджував: така вже сила кожного генія, що скільки б не було написано про нього книжок, скільки б не було відкрито невідомих сторінок його життя, а він залишається все невичерпаним і, головне, щодня потрібним. Ось чому після смерті Шевченка з’явилося багато поетичних і прозових творів про нього, в тому числі й драм, щоправда, кількість їх була незначна.  Проте саме сценічний образ митця розкриває його в повній силі.

У сучасному шевченкознавстві спостерігаємо неодноразові спроби аналізу драматичних портретів Шевченка на сцені театру. Найкраща ж і найповніша стаття щодо цієї проблеми Лідії  Зелінської  “Драматичні портрети Шевченка”. У ній подано критичний аналіз драматичних портретів Т.Г.Шевченка у п’єсах українських письменників. Автор зазначає, що тривалий час портрет був “безликим” і часто драматурги зображували Кобзаря не таким, яким він був насправді. Спробуємо детальніше розглянути, як відтворювали образ Шевченка українські письменники і драматурги.

Літературна інтерпретація драматичних портретів Шевченка в українській драматургії.

Ім’я Тараса Шевченка стало легендарним ще за його життя. “В окрестностях Михайловой горы? – писав Шевченкові М.Максимович? -– оставили Вы о себе живейшие и самые сердечные воспоминания. А на правой стороне Днепра Вы стали лицом мифическим? о котором идут уже баснословия и легенды? наравне с преданиями старых времён” [3;49].

Після смерті Шевченка з’явилося багато поетичних і прозових творів про нього, а пізніше і п’єси. 

Драматична Шевченкіана  була стимульована ювілейною датою – 125-ми роковинами з дня народження поета. Так, п’єси С. Голованівського “Поетова доля”, Д.Бедзика “Невільник”, Ю.Костюка “Тарас Шевченко”,В. Суходольського “Тарасова юність”, А.Макаренка “Нескорений” – стали видовищним доповненням до свята.

Шевченка зображували загальноприйнятим у 30-і рр.. героєм  у “революційному розвитку”. Драматурги прагнули відповісти на запитання: хто він, Шевченко, а не – який він? Щоб проілюструвати творчий шлях поета, обмежуватися переказом достовірних чи вигаданих обставин, викладених у необхідному ключі,  і вибудовували з них драматичну колізію.

Фактографічний характер п’єс “Думи мої” Ю.Костюка (1950р.), “Петербурзька осінь” О. Ільченка (1954р.) уодноманітнював образи, закріпив за ними попередні  ідейні оцінки. Серед післявоєнної драматичної Шевченкіани “Пророк” І.Кочерги (1948р.) та “Молода воля” Ю.Яновського вирізняються прагненням концептуально осмислити прототип. Але апробовані стереотипи поглинали новаторські задуми. Створити образ Шевченка автори так і не наважувалися.

Навіть часи радикальних змін у духовній культурі суспільства – 60-ті роки – не зруйнували наявної моделі п’єдесталу Шевченка. Ювілейний портретопис діяв безвідмовно. До 100-річчя з дня смерті та 150-річчя з дня народження поета сторінки журналів зарясніли драматичними етюдами – своєрідними шкіцами до портрета Кобзаря: “Повій, вітре” Г.Донця (1961р.), “На Віленській дорозі” М. Климковича (1963р.), “Любви обязан” І. Воробйової (1965р.). Проте сподіваного ситуативного розкриття образів ці твори не принесли.

Переворотом   у відтворенні образу Шевченка стала  п’єса Ю.Шербака “Стіна” (1983р.). Парадоксально, але факт, що автору вдалося, не звертаючись до образу Шевченка, розкрити його суть. Образ Шевченка зринає у спогадах Рєпніної, в її роздумах: чому між нею і Шевченком була стіна. 

Внутрішня суть Шевченка тут розкривається через сприйняття жіночої душі. Цей психологічний експеримент Щербака – взаємопроникливі контури двох людських облич – є новаторським в українській драматургії. 

Образ Т. Г. Шевченка на сценах українських театрів.

У  свідомості кожного  українця існує свій Шевченко, адже кожен розуміє і бачить в цьому образі передусім те, що є найближчим для його розуміння. Своє бачення Т.Г.Шевченка пропонують українському глядачеві й корифеї Львівського національного академічного українського драматичного театру імені М.Заньковецької.

Одна з перших його постановок (1961 р.) демонструє традиційний образ Шевченка у п’єсі “Невольник” Д.Бедзика, яка не вирізнялася з-поміж інших радянських п’єс про Шевченка ні сюжетною виразністю, ні образотворчими засобами. Образ Тараса Григоровича загубився у шаблонності: той же стражденний вираз обличчя, насуплені брови й декламаційна інтонація. Щоправда, й така вистава про Шевченка не влаштовувала тогочасну верхівку влади й у  1973 р. постановою ЦК КПУ п’єсу було вилучено з репертуару театру. Протягом довгих 15 років образ Шевченка зник зі сцени львівського театру.

Повернути його взявся у 1989 р. талановитий режисер, нині художній керівник театру – народний артист України, лауреат Національної премії імені Т.Шевченка Ф. Стригун. Його версія п’єси “Гайдамаки” дала глядацькій аудиторіі принципово нового Шевченка. Вперше на сцену театру вийшов не змучений життям старець, а молодий бунтівник.

Режисер не відступає і на крок від поеми “Гайдамаки”, але усі авторські розмисли у творі над тогочасними подіями Шевченко виголошує сам. Він постійно у центрі сценічного дійства, бере участь у всіх подіях, що розгортаються на сцені. Емоційний, інтелектуальний стрижень вистави – саме в образі Шевченка. 

 П’єса залишається в репертуарі театру, нового молодого Шевченка у “Гайдамаках” протягом 12 років її інсценізації грали різні актори – заслужені артисти України І. Тарнавський, Г. Шулий та І. Вернадський.

У 1989р., Ф. Стригун ставить  п’єсу про Шевченка “В сім’ї  вольній,  новій ”, у 1991 р. – “Повій, вітре” й “ Згадайте, браття мої ” у 1995 р.

Ф. Стригун збагнув, що монологи Шевченкових творів набагато сильніші навіть за монологи Вільяма Шекспіра. Вірші Шевченка аж кровоточать,настільки вони конфліктні, драматичні, глибокі, що ніякий драматург з ними не зрівняється. Тому, щоб якнайправдивіше і достовірно розкрити образ Шевченка, режисер використовує його вірші. Тільки вони здатні промовисто сказати про свого автора все, потрібно тільки зуміти розкрити глибину написаного. “Зловити” живого Шевченка можна тільки через його твори – така принципова позиція Ф. Стригуна в образотворенні Шевченка.

Та найсильніший образ вистави, що важливий для розуміння образу Шевченка – жіночий хор з постатей Шевченкових героїнь, серед яких  Причинна, Катерина, Лілея, Тополя, Сирітка, Доля і дві Душі. Вони шепочуть, виголошують, наспівують ключові репліки,  що вплелися в  проблему долі України. Згодом до них окремою сценою приєднуються чоловіки – Гонта,Чернець, Степан, Землячок,Запорожець. Хор  і Шевченко у виставі – єдине ціле, як нерозривні Митець і його Творчість, це і є його Доля. 

Новаторським виявився і підхід режисера до актора, що виконує роль Шевченка. Зовнішня схожість його із Кобзарем режисера не цікавить, вона інколи  навіть заважає; головне – внутрішня динаміка, яка необхідна для розкриття образу. Якраз нею і володіє С. Глова, він професійно передає своєю грою   Шевченка.

Отже, Львівський національний академічний український драматичний театр імені М.Заньковецької представив цілком самобутній й оригінальний сценічний образ Т.Г.Шевченка і є значним внеском у драматургічну Шевченкіану.

У Київському національному академічному драматичному театрі імені І.Франка

 тривалий час побутував типовий радянський Шевченко. Театральний сезон 1960 року відзначився прем’єрою вистави “Петербурзька осінь” Ільченка. Тут Шевченко наділений рисами поборника слов’янофільських ідей, який постійно вступає в полеміку з Чернишевським щодо правомірності об’єднання слов’ян. У п’єсі образ Кобзаря навмисне приземлений, Шевченко поставав перед глядачем у всій своїй гріховності. Поет часто тягнеться до чарки, називає себе “гірким п’яничкою”; гіперболізується і його потаємна пристрасть до наймички Марини. 

Першою спробою відійти від хронологічного опису й відобразити справжнього Шевченка була постановка театру імені І. Франка п’єси “Здавалось, одне лиш слово” А.Малишка (1984 р.). Режисер С. Данченко доклав неабияких зусиль, щоб створити виставу про митця. Шевченка грав заслужений артист України Богдан Ступка. Неординарні декорації – численні аркуші, що звисали над сценою, занурювали глядача у творчий процес поета.

Виразною, самобутньою видалася робота режисера В. Кузьменка-Делінде “Сни за Кобзарем” (1995 р.). Сюжетно п’єса складалася з творів Шевченка, котрі своєрідно були змонтовані в цілісний твір. Персонажі, що зійшли зі сторінок “Кобзаря” – три ворони, три душі, лірники – відображали на сцені внутрішню суть Т.Г.Шевченка. Образ Шевченка на сцені відтворив Б.Ступка. Вистава стала своєрідним проривом в образотворенні Шевченка й поет постав перед глядачем чутливим,  глибоким, бунтарським у своїй самотності. П’єса “Сни за Кобзарем” отримала найвищу оцінку аматорів української сцени й у 1995р. була відзначена у всіх номінаціях (акторська гра, декорації та режисерська робота) престижною премією “Спектораль”.

Свою останню виставу про Кобзаря франківці називають “відчайдушним  кроком в осягненні творчості Шевченка”. П’єса-роман в діалогах О.Денисенка “Оксана” – величезна за обсягом і кількістю дійових осіб, проте цікава новими підходами й неординарним поглядом на постать Шевченка. Свою версію п’єси Денисенка театр ім. Івана Франка презентував 29 листопада 2003 р. прем’єрою під назвою “Божественна самотність” (режисер О. Білозуб). Цією виставою виводять принципово новий образ Шевченка стверджуючи: “Перш за все він був людиною”. 

Роль Шевченка у п’єсі “Божественна самотність” допомогла акторові П.Панчуку розкритися перед глядачами високо достойним митцем. 

За свою багатолітню діяльність Черкаський державний музично-драматичний театр ім.. Т. Г. Шевченка здійснив три вистави, присвячені Великому Кобзареві. У 1961 р. побачила світ п’єса черкаського письменника М. Негоди “Дума про Кобзаря”; початок 70-х р. ознаменувався прем’єрою п’єси “Тарас Шевченко” А.Малишка (з цією виставою черкаські актори успішно гастролювали по Україні і Білорусії); у 1986 р. на сцені Черкаського театру з’явилася вистава “Стіна” за п’єсою Ю.Щербака (режисер А. Ситник), у якій образ Тараса Григорович постає із спогадів закоханої в нього княжни Рєпніної. Вистава Черкаського обласного українського музично-драматичного театру імені Т. Г. Шевченка полонила серця глядачів. Картини життя, створені на сцені акторами, були освітлені їхньою самовідданою грою і тим духовним образом Кобзаря, який роками створювався в уяві народу.

На сцені звучить його невмируще полум’яне слово, здатне відкрити серця для правди і добра, відчутний його нескорений дух. Вистава примушує думати, переживати, співчувати, вчить любити і ненавидіти, руйнує уявну стіну між сценою і залом, відчувати присутність Шевченка поміж нас. Сьогодні ми переоцінюємо сторінки минулого намагаємося позбутися  ідеологічних нашарувань, які не оминули, на жаль, і образу Т.Г.Шевченка, зокрема і в драматургії України. На десятки років його образ змушений був втратити своє обличчя, щоб відродитися і постати у всій своїй багатогранності лише у 80-х роках XX століття.

Образ Т. Шевченка в кіно 

За творами Тараса Шевч
енка поставлено такі фільми:

· 1911 — Катерина
· 1929 — Злива
· 1933 — Коліївщина
· 1935 — Прометей
· 1936 — Назар Стодоля
· 1953 — Назар Стодоля
· 1959 — Лілея
· 1964 — Наймичка
Образ Шевченка створено на екрані в кінокартинах:

· 1926 — Маленький Тарас
· 1926 — Тарас Шевченко
· 1951 — Тарас Шевченко
· 1964 — Сторінка життя
· 1964 — Сон
· 1992–1999 — Тарас Шевченко. Заповіт (кіносеріал) Знято 11 серій з 12, (Режисер: Станіслав Клименко. Сценаристи:  Іван Дзюба, Борис  Олійник, Станіслав Клименко, планується завершення).

· 1999 — Поет і княжна
· 2005 — Братство
Про поета знято й чимало документальних, науково-популярних і телевізійних стрічок:

· 1954 — Шевченко—художник
· 1959 — Імені великого Кобзаря
· 1960 — Думи Кобзаря
· 1961 — На Тарасовій горі
· 1962 — Шляхами Тараса (реж. Єлизаров О. К.)

· 1963 — Розповіді про Шевченка (реж. Пашкевич І. П.)

· 1965 — Тут жив Кобзар
· 1989 — Гілка вербова, гілка тернова
· 2001 — Мій Шевченко (проект Юрія Макарова)

· 2008 - Великі Українці - Тарас Шевченко (Режисер: Сергій Долбілов Автор сценарію: Інга Балицька. Ведучий: Богдан Ступка) 
· 2014 — Тарас Шевченко. Ідентифікація (реж. Сергій Проскурня); прем'єра запланована на 9 березня 2014 року.

Актори, що втілили образ Шевченка на екрані:

· Бучма Амвросій Максиміліанович
· Бондарчук Сергій Федорович
· Франько Дмитро Васильович
· Миколайчук Іван Васильович
· Денисенко Тарас Володимирович
· Суржик Дмитро Анатолійович
Багато кінематографістів удостоєні за ці роботи Державної премії України ім. Т. Г. Шевченка (М.Бєліков, О.Бійма, Ю. Іллєнко,Л. Кадочникова, О. Косінов, Т. Левчук, М. Мащенко, Л. Мужук, С. Параджанов, Л. Осика,. Шкурін, М. Шудря та інші).

Зараз режисером М.Іллєнком знімається художній фільм «Толока» за баладою Шевченка «У тієї Катерини». По суті, фільм являє собою велику передмову до вірша Шевченка і розгорнуту післямову для нього. Обсяг стрічки – 90 хв. Фільм починається в далекому минулому і закінчується в наші дні.
Благодійний фонд кіносценаріїв «Велика родина» організував конкурс кіносценаріїв, присвячений 200-річчю Тараса Шевченка. 2012 року було оголошено імена переможців — ними стали Олександр Денисенко (сценарій під назвою «Прощання з пустелею») та Олександр Гаврош («Історія одного доносу»). Прикметно, що сюжетною канвою обох сценаріїв є біографія Кобзаря.
